say:

AFFIDAVIT

 translator in the City of Toronto, Province of Ontario, make oath and

[ am fluent in both Chinese and English.

I have translated the annexed document and carefully compared the translation
from Chinese into English with regard to the following document:

Certificate of Restoration of Nationality of the People's Republic of China

The said translation is, to the best of my knowledge and ability, the complete and
correct translation of said document.

SWORN before me at the City of Toronto

In the Regional Municipality of Metropolitan
Toronto

This .., ! day of M :rv’?v , 20//‘(

A Notary Public in and for thé

4

Province of Ontario

(



Certificate of Restoration of Nationality of the People's Republic of China

No.

has applied for the restoration of nationality of the People's Republic of China. In accordance
with the provisions of Article 13 of the *Nationality Law of the People's Republic of China*, restoration
of nationality is hereby approved. This certificate is issued as proof.

Name;
Gender: Female

Date of Birth: (

Children Restoring Nationality with the Applicant: None
Seal: This copy is only for the applicant to go through the formalities of renouncing foreign nationality.

June 22, 2017

Seal: Ministry of Public Security of the People's Republic of China
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[ certify that this is a true copy
of the original document

Dateﬂmﬂday of/uw?,, 20 %K.
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